PAGE  
4

	Федеральное агентство по образованию Российской Федерации

	Санкт-Петербургский государственный университет

	Факультет филологии и искусств

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	
	
	Регистрационный номер рабочей программы учебной дисциплины:
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	М.2.В.16
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	2009


	Раздел 1. Характеристики, структура и содержание учебной дисциплины

	

	1.1. Цель курса состоит в том, чтобы дать слушателям детальное и полноценное представление об островных говорах албанского языка в контексте албанской языковой истории. Задачи курса: ознакомить студентов с основными положениями внешней истории говоров албанской диаспоры и основными дифференцирующими признаками этих говоров.


	1.2. Язык обучения – русский.

	

	1.3. Требования к подготовленности обучающегося к освоению содержания учебной дисциплины (пререквизиты): слушатели должны иметь представление об основных понятиях и проблемах албанской диалектологии, знать периодизацию и основные факты истории албанского языка.

	

	1.4. Перечень компетенций, формируемых при изучении дисциплины (с указанием кодов):

· ОК-1 – способность к восприятию, анализу, обобщению информации, постановке цели и выбору путей ее достижения;

· ОК-3 – способность использовать в познавательной и профессиональной деятельности базовые знания в области гуманитарных и социальных наук;
· ОК-4 – владение культурой мышления, способность аргументировано и ясно строить устную и письменную речь;
· ОК-5 – способность использовать в социальной сфере, в познавательной и профессиональной деятельности навыки работы с компьютером;

· ПК-1 – способность демонстрировать знание основных положений и концепций в области теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста, представление об истории, современном состоянии и перспективах развития филологии;

· ПК-6 – способность применять полученные знания в области изучаемого языка, теории коммуникации, филологического анализа и интерпретации текста;
· ПК-8 – владение навыками подготовки научных обзоров, аннотаций, составления рефератов и библиографий по тематике проводимых исследований, приемами библиографического описания; знание основных библиографических источников и поисковых систем;
· ПК-9 - владение навыками участия в научных дискуссиях, выступления с сообщениями и докладами,  устного, письменного и виртуального (размещение в информационных сетях) представления материалов собственных исследований

	

	1.5. Знания, умения, навыки, осваиваемые обучающимся при изучении дисциплины:

· умение читать, реферировать и обсуждать научную литературу;

· умение применять методы современного исторического языкознания к объяснению фактов конкретного языка;

· умение пользоваться понятийным аппаратом современного исторического языкознания и диалектологии;

	

	1.6. Перечень и объём активных форм учебной работы по дисциплине:

· конспектирование научной литературы по специальности;
· анализ албанских диалектных текстов.

	

	1.7. Организация изучения дисциплины, текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	

	Трудоёмкость, объёмы учебной работы и наполняемость групп обучающихся 

	Код модуля
	Аудиторная учебная работа обучающихся
	Самостоятельная работа
	Объём активных форм учебной работы
	Трудоёмкость

	
	лекции
	семинары
	консультации
	практические занятия
	лабораторные работы
	контрольные работы
	коллоквиумы
	под руководством преподавателя
	в присутствии преподавателя
	без участия преподавателя
	
	

	по формам обучения

	М.2.В.16
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	50
	часов
	зачётных единиц

	
	3-5
	
	
	
	
	
	
	
	
	3-5
	
	

	ИТОГО:
	32
	
	
	
	
	
	
	
	
	50
	часов
	Зачётных
единиц

	

	Виды, формы и сроки текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации

	Код модуля
	Период по учебному графику
	Промежуточная аттестация
	Всего зачётов и экзаменов
	Текущий контроль

	
	
	Виды
	Сроки
	
	Формы
	Сроки

	по формам обучения

	М.2.В.16
	02-05
	Зачет
	25-31.05
	1
	
	

	

	1.8. Структура и содержание учебной дисциплины:

1.8.1. Исторические условия возникновения албанской диаспоры. Ранние волны албанской миграции (в Далмацию и Грецию). Турецкое завоевание и новые волны албанских миграций (Италия, Балканский полуостров). Экономические и политические миграции 19 – 20 веков.

1.8.3. Албанские диалекты Греции. Арванитика и Чамерийский диалект. Современное положение албанской речи в Греции. Диалектное положение арванитских говоров Греции, их архаичные и инновационные черты. Арванитика как язык, находящийся на грании языкового сдвига. Изучение арванитики (Г.Мейер, К.Хэблер, П.Траджилл, Х.Зассе, Л.Циципис).
1.8.2. Диалекты итальянских арбрешей, их социолингвистическое положение. Диалектная принадлежность арбрешских диалектов, их лингвистическая характеристика. Арбрешская литература в прошлом и настоящем. История изучения арбрешских диалектов (М.Ламберц, Э.Чабей, М.Цамай).
1.8.4. Говор с. Мандрица (Болгария). Говор албанцев Украины. История расселения, основные лингвистические характеристики. История изучения албанского говора Украины. Архаизмы и инновации в говоре албанцев Украины. Сравнение говора Мандрицы и говора албанцев Украины. (История изучения говора албанцев Украины (Н.С.Державин, Н.Котова, Л.Демко, И.Воронина).
1.8.5. Говор Борго Эриццо (Хорватия), его характеристика, история его изучения.

	

	Раздел 2. Обеспечение учебной дисциплины

	

	2.1. Методическое обеспечение учебной дисциплины

	2.1.1.
	Методическое обеспечение аудиторной работы

	
	· Рекомендуемая учебная литература в достаточном объеме;

· Аудитория, желательно с компьютерным обеспечением.

	2.1.2.
	Методическое обеспечение самостоятельной работы:

	
	2.1.2.1.  Примерные вопросы для самоконтроля:
· Исторические условия возникновения, этапы и основные направления албанской диаспоры. 
· Диалекты итальянских арбрешей. 
· Арбрешская литература в прошлом и настоящем.

· Албанские диалекты Греции. Арванитика и Чамерийский диалект.

· Говор с. Мандрица (Болгария). 
· Говор албанцев Украины. 

· Говор Борго Эриццо (Хорватия).
2.1.2.2. Примерный перечень вопросов к зачету по всему курсу – см. п. 2.1.2.1.

	2.1.3.
	Методические материалы для проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации по дисциплине (контрольно-измерительные материалы)

	
	Специальные ведомости для промежуточной аттестации.

	2.2.Кадровое обеспечение учебной дисциплины

	2.2.1.
	Требования к образованию и (или) квалификации штатных преподавателей и иных лиц, допущенных к преподаванию дисциплины: практические занятия должны вести преподаватели, имеющие достаточно высокую квалификацию по данному предмету, а также достаточный опыт преподавания.

	
	

	2.2.2.
	Требования к обеспеченности учебно-вспомогательным и (или) иным персоналом

	
	отсутствуют

	2.2.3.
	Методические материалы для оценки обучающимися содержания и качества учебного процесса

	
	отсутствуют

	2.3. Материально-техническое обеспечение учебной дисциплины

	2.3.1.
	Требования к аудиториям (помещениям, местам) для проведения занятий:

	
	Желательна аудитория с компьютерным оснащением.

	2.3.2.
	Требования к аудиторному оборудованию, в том числе к неспециализированному компьютерному оборудованию и программному обеспечению общего пользования:

Желательны компьютер, проектор и экран для презентаций.

	
	

	2.3.3.
	Требования к специализированному оборудованию

	
	Желательны компьютер, проектор и экран для презентаций

	2.3.4.
	Требования к специализированному программному обеспечению

	
	отсутствуют

	2.3.5.
	Требования к перечню и объёму расходных материалов: мел, доска, фломастеры, тряпка, бумага.

	
	

	2.4. Информационное обеспечение учебной дисциплины

	2.4.1.
	Список обязательной литературы

	
	А.В.Десницкая А.В.. Албанский язык и его диалекты. Л., 1968

А.В.Десницкая А.В.. Диалектология - основа исторического изучения албанского языка. - А.В.Десницкая. Сравнительное языкознание и история языков. Л., 1984

Основы балканского языкознания. Языки балканского региона. Л., 1990
Demiraj Sh. Gjuha shqipe dhe historia e saj. Tiranë, 1988

Gjinari J. Dialektologjija shqiptare. Prishtine, 1970.

Gjinari J. Dialektet e guhes shqipe, Tirane, 1989.



	2.4.2.
	Список дополнительной литературы
Демко Л.Я. Албанский говор с. Каракурт (фонетика, морфология имени и глагола). Дис. … канд. филол. наук. Л., 1972.

Демко Л.Я. Албанский говор с. Каракурт (фонетика, морфология имени и глагола). Автореф. дис. … канд. филол. наук. Л., 1974.

Державин Н.С. Албанцы-арнауты на Приазовье Украинской ССР // Советская этнография. 1948. №2. С. 156-170.

Жугра А.В., Шарапова Л.В. Говор албанцев Украины // Этнолингвистические исследования. Взаимодействие языков и диалектов. СПб: Изд. ИЛИ РАН, 1998. С. 117-151.

Шарапова 1990 – Шарапова Л.В. Албаноязычные поселения Болгарии и Украины // Основы балканского языкознания. Языки балканского региона. Часть 1. Л.: Наука, 1990. С. 114-125.

Ajeti I. Istorijski razvitak gegijskog govora Arbanasa kod Zadra, Sarajevo 1961 

Breu W. Sprachliche Minderheiten in Italien und Griechenland. In: B. Spillner (ed.), Interkulturelle Kommunikation. Frankfurt: Lang. 1990. S. 169-170. 

Camaj M. La Parlata albanese di Greci in Provincia di Avellino. Firenze 1971.

Camaj M. Die albanische Mundart von Falconara Albanese in der Provinz Cosenza. München 1977.

Haebler C. Grammatik der albanischen Mundarten von Salamis. Wiesbaden, 1965.

Sokolova B. Die Albanische Mundart von Mandrica. Berlin, 1983. 

Lambertz M. Albanische Mundarten in Italien, in: Indogermanisches Jahrbuch. 2.Bd. (1914), Straßburg 1915, S. 1-30

Sasse H.-J. Arvanitika: Die albanischen Sprachreste in Griechenland. Wiesbaden. 1991.

Savoia L.Alcuni elementi per una classificazione dei dialetti arbëreshë, in: La lingua Albanese nell'Italia meridionale, Salerno 1991, S.13-52.

Tsitsipis L. A Linguistic Anthropology of Praxis and Language Shift: Arvanitika (Albanian) and Greek in Contact. Oxford, 1998.

Voronina I., Domosileckaja M., Sharapova L. E folmja e shqiptarëve të Ukrainës. Shkup, 1996. 

	
	

	2.4.3.
	Перечень иных информационных источников


	
	


	Раздел 3. Процедура разработки и утверждение

	рабочей программы учебной дисциплины

	
	

	Разработчик рабочей программы учебной дисциплины

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Фамилия, имя, отчество
	Учёная степень
	Учёное звание
	Должность
	Контактная информация (служебный адрес электронной почты, служебный телефон)

	Русаков
Александр Юрьевич
	д. ф. н.

	
	Профессор

	ayurusakov@gmail.com;

+7 921 9631532

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	В соответствии с порядком организации внутренней и внешней экспертизы 

	образовательных программ, установленных приказом первого проректора 

	по учебной работе от 18.02.2009 № 195/1, проведена двухуровневая экспертиза:


	первый уровень
(оценка качества содержания программы и применяемых педагогических технологий)

	Наименование кафедры
	Дата заседания
	№ протокола

	Кафедра общего языкознания
	
	

	
	
	

	второй уровень
(соответствие целям подготовки и учебному плану образовательной программы)

	Экспертиза второго уровня выполнена в порядке, установленном приказом 

	должностное лицо
	дата приказа
	№ приказа

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Иные документы об оценке качества рабочей программы учебной дисциплины

	Документ об оценке качества
	Дата документа
	№ документа

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Утверждение рабочей программы учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внесение изменений в рабочую программу учебной дисциплины

	Уполномоченный орган (должностное лицо)
	Дата принятия решения
	№ документа

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	


